
Coffee shop stop

Parada en la cafetería

Barista: "Hello! What would you like this morning?"

"¡Hola! ¿Qué te apetece esta mañana?"

Anna: "Hi! I’m in a hurry. Can I have a small latte with one extra shot of coffee?"

"¡Hola! Tengo prisa. ¿Puedo pedir un latte pequeño con un shot extra de café?"

Barista: "Of course! One small latte with an extra shot. Would you like something to eat?"

"¡Claro! Un latte pequeño con un shot extra. ¿Te gustaría comer algo?"

Anna: "Yes, please. Can I have a warm ham and cheese croissant?"

"Sí, por favor. ¿Puedo pedir un croissant de jamón y queso caliente?"

Barista: "Certainly, I’ll warm it up for you. It will be ready soon!"

"Por supuesto, lo calentaré para ti. ¡Estará listo pronto!"

Anna: "Thank you! I need to catch my bus in a few minutes."

"¡Gracias! Necesito tomar el autobús en unos minutos."

Barista: “Ok! It will be ready shortly."

"¡Entendido! Estará listo en un momento."

Anna: "Thank you very much!"

"¡Muchas gracias!"

[A minute later]

[Pasa un minuto]

Barista: "Here is your latte and your warm croissant!"

"Aquí los tienes, el latte y el croissant caliente."

Anna: "Thank you!"

"¡Gracias!"

Barista: "You’re welcome! Have a great day!"



“¡De nada! ¡Que tengas un buen día!"

Anna: "You too!"

"Igualmente."

Questions: Answer in English.

Preguntas: Contesta en inglés.

1. What size drink does Anna order?

¿De qué tamaño pide Anna su bebida?

2. Why is she in a hurry?

¿Por qué tiene prisa?

3. How does Anna ask for her croissant?

¿Cómo pide Anna su croissant?



Socks swap

Un intercambio de calcetines

Alex: "Jacob! Are you wearing my socks?"

"¡Jacob! ¿Llevas mis calcetines?"

Jacob: "Uh… yes. I don’t have any black ones."

"Eh… sí. No tengo ningún par negro."

Alex: "Find another pair! Those are mine!"

"¡Busca otro par! ¡Esos son míos!"

Jacob: "Well, you don’t need them right now!"

"Bueno, ¡tú no los necesitas ahora!"

Alex: "You will make them dirty! Take them off!"

"¡Los vas a ensuciar! ¡Quítatelos!"

Jacob: "Okay, I’ll wash them later."

"Está bien, los lavaré después."

Alex: "No! I don’t want them back after you wear them!"

"¡No! ¡No los quiero de vuelta después de que los uses!"

Jacob: "Then, can I keep them?"

"Entonces, ¿puedo quedármelos?"

Alex: "Stop taking my stuff!"

"¡Deja de tomar mis cosas!"

Jacob: "Okay, I won’t wear your socks. Can I borrow your shoes instead?"

"Ok, no usaré tus calcetines. ¿Puedo pedir prestados tus zapatos?"

Alex: "Only if you promise not to steal my shoes too!"

"¡Solo si me juro no robarte mis zapatos también!"



Questions: Answer in English.

Preguntas: Contesta en inglés.

1. Why is Alex upset?

¿Por qué está perturbado Alex?

2. What color socks is Jacob wearing?

¿De qué color son los calcetines que lleva Jacob?

3. What else does Jacob ask to borrow?

¿Qué más quiere pedir prestado Jacob?


